
Договір 
з надання послуг медичного супроводу 

(ПУБЛІЧНИЙ ДОГОВІР) 
 
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "КЛІНІКА РЕНА", в особі 
генерального директора Олександр Миколайович Клочок, який діє на підставі Статуту, 
надалі – «Клініка» з однієї сторони, та пацієнт, який  своїми діями погодився скористатись 
послугами перевезення Кліники, надалі – «Замовник», з іншої сторони, які далі за текстом разом 
іменуються «Сторони», а окремо — «Сторона», уклали цей Договір з надання послуг медичного 
супроводу (далі — «Договір») про наступне: 

1. Предмет Договору 
1.1. Замовник доручає Клініці забезпечити медичний супровід для себе: 

• місце відправлення: за попередньою домовленістю  з Замовником (Пацієнтом) 
• місце прибуття: за попередньою домовленістю  з Замовником (Пацієнтом) 

а Клініка зобов’язується за плату надати послуги з медичного супроводу вищевказаної особи.  
1.2. Замовник гарантує Клініці, що перевезення особи, яка вказана в п. 1.1. цього Договору, 
зумовлене наявністю тяжкого захворювання в останньої (термінальний стан), яке робить 
неможливим підписання та надання особисто доручення Клініці щодо надання послуги з 
медичного супроводу. 
1.3. Метою цього Договору є медичний супровід особи до місця прибуття, яке вказане в п.1.1. 
цього Договору. 

2. Зобов’язання сторін  
2.1 Замовник зобов’язується: 
- вказати адміністрації Клініки вірне місце відправлення та місце прибуття, час та календарний 
день для надання Клінікою послуг з медичного супроводу, визначених в п. 1.1. цього Договору. 
- організувати та забезпечити прийняття особи в місці, в якому Сторони цього Договору 
узгодили між собою кінцеву точку медичного супроводу. 
- забезпечувати взаємодію із Клінікою при виконанні медичного супроводу та своєчасно 
інформувати про виникнення обставин, які можуть привезти до неможливості здійснення 
медичного супроводу. 
- взаємодіяти з відповідними державними, приватними органами, установами, закладами з 
питань організації медичного супроводу. 
- своєчасно та в повному обсязі оплачувати вартість послуг Клініки. 
2.2. Лікарня зобов’язується: 
- виконати умови медичного супроводу, які визначені цим Договором. 
- забезпечити медичний супровід особи від місця відправлення до місця прибуття, яке зазначене 
в п. 1.1. цього Договору. 
- подати справний спеціалізований транспортний засіб (автомобіль швидкої медичної допомоги 
із бригадою супроводу) до початкового пункту маршруту та відповідно до маршруту медичного 
супроводу доставити особу до місця прибуття. 
- забезпечити належний санітарний та технічний стан спеціалізованого транспортного засобу 
(автомобіля швидкої медичної допомоги). 

3. Права сторін 
3.1 Замовник має право: 
3.1.1 одержувати від Клініки в усній формі інформацію про хід медичного супроводу. 



3.1.2 вимагати від Клініки вжиття заходів щодо попередження виникнення технічних 
несправностей спеціалізованого транспортного засобу. 
3.2. Клініка має право: 
3.2.1 припинити передбачений цим Договором медичний супровід у разі виникнення обставин, 
які вона не могла передбачити і виникнення яких не могла запобігти, зокрема смерть особи, 
визначеної в п. 1.1., за умови виконання своїх функціональних обов’язків екіпажем 
спеціалізованого транспортного засобу (автомобіля швидкої медичної допомоги). 
3.2.2 надавати Замовнику пропозиції по удосконаленню організації медичного супроводу. 

4. Порядок розрахунків 
4.1.Плата Клініці за послуги, передбачені п. 1.1. цього Договору, надається безкоштовно.  
4.2. У разі припинення Клінікою медичного супроводу, обумовленого Сторонами цього 
Договору, з підстав, передбачених п. 3.2.1 цього Договору, Клініка не повинна повертати 
сплачену Замовником суму коштів.  

5. Порядок вирішення спорів 
5.1. Усі розбіжності і спори, які можуть виникнути між Сторонами у зв’язку з виконанням цього 
Договору, вирішуються шляхом переговорів. 
5.2. У разі якщо Сторони в результаті переговорів не змогли досягти взаємної згоди щодо 
розбіжностей, що виникли, а також у разі якщо одна зі Сторін ухиляється від проведення 
переговорів, спір вирішується в судовому порядку, встановленому законодавством України. 

6. Відповідальність сторін 
6.1. У разі порушення своїх зобов’язань за Договором Сторона несе відповідальність згідно з 
чинним законодавством України. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне 
виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору. 
6.2. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини 
(умислу чи необережності). Сторону вважають невинуватою і вона не несе відповідальності за 
порушення Договору, якщо доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного 
виконання Договору. 

7. Форс-мажорні обставини 
7.1. В разі виникнення форс-мажорних обставин ( аварія не з вини водія ТЗ та інші випадки 
непереборної сили), які можуть вплинути та заважати виконанню медичного супроводу, 
передбаченого п. 1.1. цього Договору, то виконання умов цього Договору за взаємною згодою 
Сторін відкладається на період дії таких обставин.  
7.2. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань 
за цим договором (крім грошових зобов’язань), якщо вказане невиконання є наслідком обставин 
непереборної сили, які перебували поза волею і контролем сторін (пожежа, стихійне лихо, 
епідемії, війни, військові операції будь-якого характеру, блокади, страйк, інші обставини, а 
також акти державних органів, що перешкоджають виконанню умов цього Договору). 
7.3. Належним доказом наявності форс-мажорних обставин, є довідка Торгово-промислової 
палати України або іншого компетентного державного органу за місцем виникнення форс-
мажорних обставин. 
7.4. Якщо сторона таким чином позбавлена можливості виконати свої обов’язки відповідно до 
цього Договору, то вона повинна повідомити про це іншу сторону у трьох денний термін з 
моменту виявлення вищезазначених форс-мажорних обставин. 



8. Порядок зміни і розірвання договору 
8.1. Зміни, доповнення до цього Договору допускаються за взаємною згодою Сторін. 
8.2. Замовник має право розірвати договір в односторонньому порядку до закінчення терміну 
його дії у разі виявлення факту перебування водія  у стані алкогольного та/або наркотичного 
сп’яніння під час керування спеціалізованим транспортним засобом. 
8.3. Клініка має право розірвати договір в односторонньому порядку у разі настання форс-
мажорних обставин, передбачених п. 7.1. цього Договору, та у разі відмови Замовника у зв’язку 
з цим відкласти передбачений цим Договором медичний супровід. 
8.4. Інші умови припинення договору: 
8.4.1. За взаємною згодою Сторін. 

9. Заключні положення 
9.1. Цей договір вважається укладеним з моменту його підписання та діє до повного виконання 
Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором. 
9.2. З моменту укладання цього Договору усі попередні переговори, листування, угоди та 
протоколи з питань, що стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу. 
9.3. Сторони погодилися, що текст даного Договору, будь-які матеріали, інформація і відомості, 
які стосуються даного Договору, є конфіденційними і не можуть передаватись третім особам без 
попередньої письмової згоди іншої Сторони Договору, крім випадків, коли така передача 
пов’язана з одержанням офіційних дозволів,  документів для виконання Договору або сплати 
податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним 
законодавством.  
9.4. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються нормами чинного 
законодавства України. 
9.5 . Договір укладений у двох ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по 
одному для кожної із Сторін. 
 
ЦЕЙ ДОГОВІР ОПРИЛЮДНЕНИЙ НА ОФІЦІЙНОМУ САЙТІ КЛІНІКИ І НЕ ПОТРЕБУЄ ПІДПИСАННЯ 
СТОРОНАМИ 


